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1. Safety Guidelines
1. Follow the installation instructions.
2. Use the appliance

• according to its intended use
• in good condition
• with due regard to safety and risk of danger.

3. Note that the appliance is exclusively for use in the appli-
cations detailed in these installation instructions. Any 
other use will not be considered to comply with require-
ments and would invalidate the warranty.

4. Please take note that any assembly, commissioning, 
servicing and adjustment work may only be carried out by 
authorized persons.

5. Immediately rectify any malfunctions which may influence 
safety.

2. Description of function
Spring loaded pressure reducing valves operate by means of 
a force equalising system. The force of a diaphragm operates 
against the force of an adjustment spring. If the outlet pres-
sure and therefore diaphragm force fall because water is 
drawn, the then greater force of the spring causes the valve 
to open. The outlet pressure then increases until the forces 
between the diaphragm and the spring are equal again.
The inlet pressure has no influence in either opening or 
closing of the valve. Because of this, inlet pressure fluctuation 
does not influence the outlet pressure, thus providing inlet 
pressure balancing.
3. Application

4. Technical data

5. Scope of delivery
The pressure reducing valve comprises:
• Housing with  PN16 flanges per ISO7005-2, EN1092-2
• Spring bonnet with adjustment screw
• Adjustment spring
• Cartridge insert
• Pressure gauge

6. Options

7. Assembly
7.1. Installations Guidelines
• Install in horizontal pipework with spring bonnet directed 

upwards 
• Install shutoff valves
• The installation location should be protected against frost 

and be easily accessible
- Pressure gauge can be read off easily
- Simplified maintenance and cleaning

• Install downstream of the filter or strainer
- This position ensures optimum protection for the pres-

sure reducing valve against dirt
• Provide a straight section of pipework of at least five times 

the nominal valve size after the pressure reducing valve (in 
accordance with DIN EN806 part 2)

7.2. Assembly instructions
1. Thoroughly flush pipework
2. Install pressure reducing valve

• Note flow direction
• Install without tension or bending stresses

3. Seal pressure gauge
8. Start-up
8.1. Setting outlet pressure

1. Close shutoff valve on inlet
2. Release pressure on outlet side (e.g. through water tap)
3. Close shutoff valve on outlet
4. Loosen hexagon nut on spring bonnet
5. Slacken tension in compression spring
6. Slowly open shutoff valve on inlet
7. Rotate adjustment screw, until the pressure gauge shows 

the desired value
8. Retighten hexagon nut
9. Slowly open shutoff valve on outlet

Medium Drinking water
Inlet pressure max. 16 bar
Outlet pressure 1.5 - 6.5 bar

Operating tempera-
ture

max. 65°C

Nominal pressure PN16
Minimum pressure 
drop

1.0 bar

Nominal size DN65, DN80, DN100

D15S-... A = With flanges PN 16, ISO 7005-2, EN 1092-2
Housing made of ductile cast iron (EN-GJS-400-
15 EN1563), coated with PA (Rilsan)

Special Versions available on request

Connection size

Set outlet pressure min. 1 bar under inlet pressure. 

1. Bezpečnostné pokyny

1. Dodržujte pokyny tohto montážneho návodu. 

2. Zariadenie používajte 

• v súlade s určeným použitím 

• v dobrom stave 

• s prihliadnutím na bezpečnosť a všetky riziká. 

3.  Toto zariadenie je určené výhradne na použitie spôsobmi 
uvedenými v tomto inštalačnom návode. Akékoľvek iné 
použitie je v rozpore s požiadavkami a rozväzuje záruku. 

4.  Akákoľvek montáž, servis alebo nastavovanie môžu byť 
vykonané len autorizovanými osobami. 

5.  Okamžite odstráňte akékoľvek poruchy, ktoré by mohli 
ovplyvniť bezpečnosť. 

2.    Popis funkcie

Pružinou ovládané redukčné ventily pracujú na princípe 
vyrovnávania sily. Sila membrány pôsobí proti sile nastavovacej 
pružiny. Pri odbere vody poklesne s výstupným tlakom aj 
membrána, sila pružiny je väčšia a ventil sa otvorí. Po ukončení 
odberu sa výstupný tlak zvýši, dokým sa sila membrány 
a pružiny nevyrovná. Vstupný tlak nemá žiaden vplyv 
na otváranie alebo zatváranie ventilu. Kolísanie vstupného 
tlaku preto neovplyvňuje výstupný tlak, čím je poskytnuté 
vyrovnávanie vstupného tlaku.

3.    Použitie

Médium  Pitná voda

Vstupný tlak  max. 16 bar

Výstupný tlak 1.5 - 6.5 bar

4. Technické údaje

Prevádzková teplota max. 65°C

Menovitý tlak PN16

Minimálny rozdiel  tlaku 1.0 bar

Menovitá veľkosť DN65, DN80, DN100

5.    Rozsah dodávky

Redukčný ventil pozostáva z:

 • Telo s prírubami PN16 podľa ISO7005-2, EN1092-2

 • Kryt pružiny s nastavovacou skrutkou

 • Nastavovacia pružina

 • Kompaktná ventilová vložka

• Tlakomer

 

6. Varianty

D15S-... A =  S prírubami PN 16, ISO 7005-2, EN 1092-2
Telo ventilu z tvárnej liatiny (EN-GJS-400-15 
EN1563), lakované PA (Rilsan)

 Špeciálne verzie sú dostupné na objednávku 

 Veľkosť pripojenia

7. Montáž

7.1.  Pokyny k inštalácii

•  Inštalujte v horizontálnych rozvodoch s krytom pružiny 
smerujúcim nahor 

• Nainštalujte uzatváracie ventily

•  Inštalácia by mala byť chránená proti mrazom a ľahko 
dostupná tak, aby:

- tlakomer sa dal ľahko odčítať

- údržba a čistenie bolo jednoduché

• Nainštalujte za fi lter alebo sitko (v smere prúdu)

•   Takéto usporiadanie zaručí optimálnu ochranu redukčného 
ventilu pred nečistotami

•  Zabezpečte rovný úsek potrubia v dĺžke aspoň päťnásobku 
nominálnej veľkosti ventilu za redukčným ventilom 
(v súlade s STN EN 806 časť 2) 

7.2.  Pokyny k montáži

1. Dôkladne prepláchnite rozvody 

2. Nainštalujte redukčný ventil 

• Dbajte na smer prúdu 

 • Nainštalujte bez ohýbania alebo pnutia 

3. Utesnite tlakomer

8.    Uvedenie do prevádzky

8.1. Nastavenie výstupného tlaku

     Nastavte výstupný tlak o min. 1 bar menší
ako vstupný tlak.

1. Uzavrite zatvárací ventil na vstupnej strane 

2.  Uvoľnite tlak na výstupnej strane (napr. pustením vody 
z kohútiku) 

3. Uzavrite zatvárací ventil na výstupnej strane 

4. Uvoľnite šesťuholníkovú maticu na kryte pružiny 

5. Uvoľnite pnutie tlakovej pružiny 

6. Pomaly otvorte zatvárací ventil na vstupnej strane 

7.  Otáčajte nastavovacou skrutkou, dokým tlakomer 
nezobrazuje požadovanú hodnotu 

8. Dotiahnite šesťuholníkovú maticu 

9. Pomaly otvorte zatvárací ventil na výstupnej strane 

SK

2



6

GB

9. Maintenance

In accordance with DIN EN806 part 2, the following measures 
must be taken:
9.1. Inspection
9.1.1. Pressure reducing valve

1. Close shutoff valve on outlet
2. Check outlet pressure using a pressure meter when there 

is zero through-flow
• If the pressure is increasing slowly, the valve may be 

dirty or defective. In this instance, carry out servicing 
and cleaning

3. Slowly open shutoff valve on outlet
9.2. Maintenance

1. Close shutoff valve on inlet
2. Release pressure on outlet side (e.g. through water tap)
3. Close shutoff valve on outlet
4. Loosen hexagon nut on spring bonnet

5. Slacken tension in compression spring
• Turn control adjustment screw to the left (-) until it does 

not move any more
6. Unscrew spring bonnet
7. Check the cartridge insert for fault-free condition and 

replace insert or sealing parts if necessary.
8. Reassemble in reverse order
10. Disposal
• Housing made of ductile cast iron (EN-GJS-400-15 

EN1563), coated with PA (Rilsan)
• Spring bonnet made of ductile cast iron (EN-GJS-400-15 

EN1563), coated with PA (Rilsan)
• Cartridge insert made completely of low-lead (<2.2% acc. 

to DIN 50930 part 6) brass with stainless steel valve 
spindle

• Spring steel adjustment spring
• Diaphragm and seals made of EPDM
• Groove ring and sealing disc made of high-quality PU
• Stainless steel screws and nuts

We recommend a planned maintenance contract with 
an installation company

Interval: once a year

Frequency: every 1-3 years (depending on local 
operating conditions)
To be carried out by an installation company

Caution !
There is a spring in the spring bonnet. It may cause 
injuries if the spring is derailing. 
• Make sure tension in compression spring is slak-

kened!

Observe the local requirements regarding correct waste 
recycling/disposal!

11. Troubleshooting
Problem Cause Remedy
Water is escaping from the spring 
bonnet

Diaphragm is faulty Replace diaphragm

Spring bonnet not screwed flush Retighten the screws 

O-ring forgotten in the diaphragm piston
during assembly

Insert O-ring

Too little or no water pressure Shutoff valves up- or downstream of the 
pressure reducing valve are not fully open

Open the shutoff valves fully

Pressure reducing valve is not set to the 
desired outlet pressure

Set outlet pressure

Pressure reducing valve is not fitted in flow 
direction

Fit pressure reducing valve in flow direction 
(note direction of arrow on housing)

9. Údržba

 Odporúčame zmluvne si zabezpečiť plánovanú 
údržbu inštalačnou spoločnosťou

V súlade s STN EN 806 časť 2 sa musia vykonať nasledujúce 
opatrenia:

9.1.  Kontroly

9.1.1. Redukčný ventil 

Interval: raz ročne 

1. Uzavrite zatvárací ventil na výstupe 

2.   Skontrolujte výstupný tlak pri nulovom prietoku tlakomerom 

 •  Ak tlak pomaly rastie, ventil môže byť zanesený alebo 
poškodený. V takom prípade vykonajte servis a čistenia 

3. Pomaly otvorte zatvárací ventil na výstupe 

9.2.  Údržba

   Frekvencia: Každé 1-3 roky
(závisí od podmienok prevádzky)

 Údržba má byť vykonaná inštalačnou 
spoločnosťou

1. Uzavrite zatvárací ventil na vstupnej strane 

2.  Uvoľnite tlak na výstupnej strane
(napr. pustením vody z kohútiku) 

3. Uzavrite zatvárací ventil na výstupnej strane 

4. Uvoľnite šesťuholníkovú maticu na kryte pružiny 

  Upozornenia !

 V kryte pružiny je pružina. Ak pružina vyskočí, 
môže spôsobiť zranenia.

• Ubezpečte sa, že tlaková pružina je uvoľnená! 

5. Uvoľnite pnutie tlakovej pružiny 

• Otáčajte nastavovacou skrutkou doľava (-) až na doraz 

6. Odskrutkujte kryt pružiny 

7.  Skontrolujte bezchybnosť kompaktnej ventilovej vložky 
a podľa potreby vymeňte vložku alebo tesnenia. 

8. V opačnom poradí zmontujte. 

10.  Likvidácia

•  Telo z tvárnej liatiny (EN-GJS-400-15 EN1563), lakovanej 
PA (Rilsan) 

•  Kryt pružiny z tvárnej liatiny (EN-GJS-400-15 EN1563), 
lakovanej PA (Rilsan) 

•  kompaktná ventilová vložka vyrobená kompletne z nízko 
olovnatej (<2.2% podľa DIN 50930 časť 6) mosadze 
s piestom ventilu z nehrdzavejúcej ocele

• Oceľová nastavovacia pružina 

• Membrána a tesnenia z EPDM 

• Piestny krúžok a tesniaci disk z vysokokvalitného PU 

• Skrutky a matice z nehrdzavejúcej ocele 

 Dodržujte miestne normy týkajúce sa správneho 
recyklovania a nakladania s odpadom!
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11. Riešenie porúch

Problém Príčina Riešenie

Voda uniká z krytu pružiny Membrána je poškodená Vymeňte membránu

Kryt pružiny nie je naskrutkovaný 

správne
Dotiahnite skrutky

Počas montáže bol O-krúžok vo valci 

membrány zabudnutý
Vložte O-krúžok

Malý alebo žiaden tlak vody

Uzatváracie ventily pred alebo 

za ventilom alebo redukčný ventil

nie sú dostatočne otvorené

Úplne otvorte zatváracie ventily

Redukčný ventil nie je nastavený 

na požadovaný tlak
Nastavte výstupný tlak

Redukčný ventil nie je nainštalovaný 

v smere prietoku

Namontujte redukčný ventil v smere 

prietoku (v smere šípky na tele ventilu)
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12. Spare Parts 13. Accessories

No. Description Dimension Part No.

1 Valve insert complete DN65-100 0904120 

2 Set of seals complete DN65-100 0904121  

3 Pressure gauge M39M-A10
Ranges 0 - 10 bar

4 Pressure gauge M39M-A16
Ranges 0 - 16 bar

1

3

4

2

2

2

RV283P Check valve
Grey cast iron housing, powder coated inside and 
outside. DIN/DVGW tested in compulsory test sizes 
DN 65, DN 80 and DN 100

FY69P Strainer
With double mesh, grey cast iron housing, powder 
coated inside and outside.
A = Mesh size approximately 0.5 mm

F76S-F Reverse-rinsing filter
Red bronze housing and filter bowl. Available in 
sizes DN 65 to DN 100, with filter mesh sizes 100 
μm or 200 μm

16
15bar0

5

RV283S

FY69P

F78TS

12. Náhradné diely

Č. Popis Rozmer Č. dielu

1 Komplet ventilovej
 vložky DN65-100 0904120

2 Sada tesnení DN65-100 0904121

3 Tlakomer M39M-A10
Rozsah 0 - 10 bar 

4 Tlakomer M39M-A16
Rozsah 0 - 16 bar 

RV283S  Spätný ventil

 Telo zo sivej liatiny, prášková farba zvonku aj 
zvnútra. Testované DIN/DVGW v povinných 
veľkostiach DN 65, DN 80 a DN 100

F78TS Filter so spätným preplachom

 Telo a miska fi ltra z červeného bronzu. Dostupný 
vo veľkostiach DN 65 až DN 100, s veľkosťou 
sieťky fi ltra 100 μm
alebo 200 μm

FY69P Sitko

 S dvojitou sieťkou, telom zo sivej liatiny 
s práškovou farbou zvonku aj zvnútra.

A = Veľkosť sitka približne 0.5 mm

13. Príslušenstvo
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4



4. 5.

7.

4.

5.

7.

6.

2

2

8.



Manufactured for 
and on behalf of

Pittway Sàrl, Z.A., La Pièce 4, 
1180 Rolle, Switzerland

by its authorised representative 
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© 2020 Resideo Technologies, Inc. All rights reserved.

For more information
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